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X FEIBHIR A

R —HR I35, JE and SLPRMAR B ALK, HR— 452
BT, TR S M OR A (words in pairs), BEEH
H, W, %) (H W. Fowle) HAMMALIAE “ KN
(Siamese twins) ©® , A BIEAEDES, BRILAEMER b, SUFR
By B RTS, BRXHA B A id BB 2 Ui 4 4, AR 2
A BB 5, o 20 LB S B, B 22 2500 2 B
SR — B, B AR BRI B

R R IR AR REL, N2, REEREE
MEBE RS 2—, FEREERRHDRLEH, FKHMDH
| E—RBER,

— HERX R

HiE BAHE M SR ERE word, + and +word,,

1.1. BXAEREH RS '

BARXHRERHEH, TLURRFEER, waplieE
BEEmHLY, ERARXAZEARMERFZ=ET KB
H, WRBXHA XFRNESH” (double phrase)®,

1.1.1. FLRBE YA

RAT 4 BEA R SO A R R B, SRR R X
FRREA BXHA B, L4 @, #a, aches and
peins (&£ FZsB), 1 and behold (GF| E/R %), one and the



‘same (F—A4,524—%), babes and sucklings (REMBT
11, REW R LR ALD), toil and moil (FFEHFHTIE),

BB B BT AN T BL R 417, by, leaps and bounds
(%E&ﬂﬁ,ﬁ:ﬁ%ﬁﬁ), waifs and strays (%%E‘IBE@)Li;imi
}'E?_ﬁ);—j' LlR:5hia, toss~dnd turn (B3RE %), puff and blow
(W&, 4R, pick and choose (Hkki3e, Pk WLIABA
A, well and good (ibiF, FEIRAILIE:S), vague and: wodlly
(EWIRER) s W LI R, really and truly (EIEH), far and
away (K3 Ta5eH, B EH), far and wide (Fib, J" 2
H)s TRIRAE), save and except (Bees--- pI4b), over and
above (fg.----- ZzE, BT ) ABIEER, as and when
(%), unless and until (EF|------)s WA LRI, each
and every (f4v); # 27 LB TR A, over and done with
(#1JE455T); enough and to spare (fR&E, k&, SAHRY,:
dead and turned to clay (BLERFET ).

1.1.2. T'Tﬁﬁ#]ﬁ)(ﬁi

&ﬁﬂ%ﬁ@ﬁ"ﬂxﬂﬁwﬁxj'ﬁ%ﬂ?, E R H
—AE (REWAFED G FR, AR E M, REE
FFEA R LA EE—ECHRE TSN, BEMRAYEREIR
BAERE, 280038, kith and kin (FEREIK)HEG kith®, By
HEBFH cyth, BREHBH", XK “BBYABWE”.
B, kith and kin & ftiends and relauves kR “3RR
ME®,
. THEES#/LAHT. chop and chanze (324!536?\'%’, BER
J&), fair and square (JEHHIE KfH)), hue and cry R,
J8#E), part and parcel (EBEMNHBES ).

B



1.1.3, ﬁ—ﬁ\ﬁ

ﬁ—%ﬂﬁﬁﬁﬁ)&ﬁ]%mﬁﬁ“ﬁ%%%ﬁ, BaRRE
ﬂ;\w&'ﬁnﬁﬁé’co #i4, by and by (RA), again and again
(-ﬁ__‘ﬂ’u ﬁﬁﬁgL by httle and little (— FR— b, ﬁﬁi’ﬂ’x)}
on and on GESEARW 1), ‘over and over ([ HL, B=#1).

- 75’%53ﬁ*iﬂﬁﬁﬁ'ﬂﬁ]&ﬁ?bﬁﬁiﬂﬁ@ﬁ]ﬁ(ﬁﬁéﬁ)ﬁ%ﬁm

W LEFARE, EEARAERIEMES, A0, nck and
neck (FFHFE, F4pLT); ourand out (+2A), BHIKK),
such and such (3£, XERICELR)), through and through
(ﬂv;&fw%ﬁh), hot and hot (ﬁﬁfﬁﬁ,ﬁ%—‘tﬂ’ﬁ%&iﬁbﬁ)g
1.2, %)‘(#E*Wﬁﬂﬁ!ﬂh!'ﬂhﬂ i

“& Lg% (with associated ideas) ?Em%ﬁ%ﬂ*ﬁ )L k&
Lk%’i‘ﬁﬁ?ﬂvﬁ'%ﬁo .

121, M ARNER .

W’FEXﬂﬁ%ﬁ@‘EﬁW&l‘Fg@fE%E@ @JIIH bowand
arrow (&%), knife and fork (7]}(,), block and tackle
$41), fur and feathet (&), flora and fauna (& Fhghig
#7), bed and board (BE1E), Co o
BRI EFEREA b S A 5 B8 X bed and
" board BT M “BAR® S, BRI “RFLR", band
and foot M X R“FR”, BUHIHN“PH—; TLH: ¥
ﬁﬁfﬁﬁ]@lﬂﬁf”o flotsam and jetsam RIENE “BRREEEE
EEE R YRR S B, T L AR R, B
ﬁ]'#*jj VR RFTA BRI ARE”, best bib and tucker §3

“%!H‘H@ZEB&” %AWI‘I?]HQTEX“'}‘*BTE,EHT%AEH%B‘JL%

MIARSE DI R RN - C



e SUMSL M & A, BRI % IR U (U Sk
WIRGIE X, B30, lock, stock and barrel JFUIE“RREARML. 836
A {Eﬁﬁwlﬁﬁiﬁﬂn‘éﬁﬁﬁa%“—*?“@, £H”, bread
and butter B¢ S ¥ B 1 0 T 2, ﬁiﬁIﬂqﬂébh"”j“éhﬁ”

1.2.2. EXHEXRNEEAMENA

WA AR RRIAER, %R ZEN AR W,
thick and fast (REMQEM, HPin, HHEH); slow and
steady (1875, #$L#IT), hot and strong (R, WM
#t), null and void (FE#), out and about (3 ATER G R
G R RIS, H4hESh), tried and true(BHRIEWIRFH, &
SLRRIEB R ELY)), safe and sound (ZMRFH), high end
mighty(FHAHH).

1.2.3. @y axmshia

BXHXAER, %n‘lﬁﬂ‘]‘ﬁéﬁﬁﬁiéﬁ’ld]ﬂ?,
EighfE Hy B — A~ Bk, B, bill and coo(E AWy, RAMK
HZE#), hum and hah(MgEVENE, %3 H#),bow and scrape
(IT8B 148, W43 2540), scrape and screw (40548 F5), cut and
thrust (85 %, 3§, H3),

1.3. RXRHR NI

Rich and poor (&), up and down (}TF), right and
left(Z4),right and wrong(JL3E, %}4#), hot and cold(%#4),
XSRS S ABE NG RARER, EENMERDN
AR (U0, up and down k), 5 B 185 # S (4, right
and lefiZ= %),

B SLAH SR B0 Bk ¥ WL, 30, through thick and
thin (7N AE R BH, 7E4E 7 180 F), play fast and loose( 55,

060



RETHE) to and fro (Fi/EH, AHHE M, SEH), back and
forth (R HRAE 4 3, B JEoK H), give and take(F %34k, Hik,
A¥a& ), here and there(4&- i), on and off (K MraE 4L Hb),

1.4. BEE % (hendiadys) 80 Bixi i3

EFERE—MERTFE, WA Hand EER, —MiE
H= MBS E XHERTFEAC R LR, BESRA
e 28 LR 3 )

TEZE LA HIT.

cups and gold=golden cups .

in goblets and gold==in golden goblets

with might and main=by main strength

grace and favour=gracious favour .

look with eyes and envy=Ilook with eavious eyes . ..

nice and watmnnicely warm

good and ready=all ready

try and do better=try to do better

g0 and (see the film)=go to(see the film)

= BERANANRBEH

JE R RERBEWER, BREFAE H and EH#E

k, RR—AREKES, RHEBENRFA, WM 2R 2

BRRMARRESFEREN . TG BT B3 5 3%

—RBERT R AN RBREH, REFSBRLMLGL,
2.1. BEXR

. BREA-MINBXMNASRKEHRNERL. RIGKE

« T o



~4\”€J$B’Jﬁ% They talked and talked(ff1# T X #0) (B %
MA%rﬂ&%gbﬂ%ﬂ T LR, RS RS 2, &
NBESER, FHAARNEAKIE, BERIREE,
HBE A2 33 B 7 8 A9 1Y) ) . 7E He spoke on and on XRG4 T
B, on and on [ 55 B HE 4R Wi b7 (continuously, on
end), TR FR“MHET B, XHT— &F”ﬁ#%@%%%f&*n

2.2. ¥9%XFR

I SC3A 7 S B R 08, BN ) SCIRIR 43 23R E*ﬂ}i% A
5, TE B B A R BB R JE R W3 L b far and wide Jy
B, farE FBE TS 2%, wide R R MM 2, far and wide R 3
FRIT W RN, B Ll few and far between X B, A B H H
FE I - $ /K (Thomas Compbeil, 1777—1844) 354, like
angel’s visits, few and far between, ¥ ER“WE/S? (few in
number), “[E]EE}E }” (far between the visits), I HEHE
Wifew and far betweeny & B & “EZ LAY, WA K7, This
summer the fine days have been few and far between(4-4E 5
F, BEXEERIL).

2.3. EBER

ﬁﬁ#ﬁ;&ﬂ@ﬁwﬁmﬁix@ﬁ, EREATHELXR. BY
HRy2E, ERS5ERZH, zsbf’F'—?z;M’FZHﬁ‘J?t?%?&
Tk, BXEFROERLRUASHERN, :

- flfn, beam RBAPAT, scale RAFHR, FEHMRREAE—E,
beam and scaleft R¥A K Fs WoRREISIRIT LF ITHA
Bk %, RBPBIE— A, behind bolt and barsX4 KR “7E ik
BL” beer and skittles B AW RTE, —RREE, —RE&JL &
A T R 7T T E— 2, RSB R RIS LT SR

P8



EEEFERERENERAL ML E,

BEEDF. B E £ (thick), FEEeH (fast), thick and fast
HE—REHEE R hunfiibah ZF4-317 7, hum and
hah JLMBIRNEVE”, #AR“XE LB R B,

T TE FandE B TR AR R, TH X &R &
BRME#HT. Jack and Jill (S4EFIER), Tom, Dick and
Harry (3% =75, 38 A), the Stars and Stripes (J 54iit, 2 H
), wear and tear(BEH), milk and honey (£ FL REH YR
E%),bear and forebear(—ZEHZ),

24. HIXR

B SCHR R IR , PA- SRR 4 ) A, R

BYR AT HE, past and present(;4-), old and young(E
D)o BYHPAMBIRAEERRRFE -4, I, Alpha and

Omega (#f %, 23F), first and last(ARGBL), fore and aft (£
Mo ERRXEE R F 5 — St B B 4R 3 4}, play fast
and loose([F E i #), through fair and foul (ERETgHERT,
AEMF REHE) .

2.5. LR

A TRETERZR KB4 B0 0 ok 200 % o 7 B0 7
Xo B - BLWEIECE+ R EF L,

Then come kiss me, sweet and twenty

Youth’s a stuff will not endure.

CRYRE, KRN+ FER TR R LREE.)

RAEFE s weet and twenty F XN " 2 IEH B HRAY,
A % kY good and..., nice and..., try and.. 45 BE
WERBWRR. BETR, EA—ZREH T, BBEHEL

.9



Koty R 51 o :
HEPLE, Bl RRREHR AR, WRAFR
PRI TR, AR T SO R R R X B R s
WX, FARR A R B RIE R,

=, BER R R

3.1. SREMFENICRER

£ JOE AR M SCFE SR iE B By BB R Biﬂ{i}ﬁ
W G R—F e BT, TRLEMAARAMSE. BEEE
B4 PR Lo g BT & i) (B &5 ) (Boclesiastical History) B, X}
2 Y TR SLR R TR o SR T BB B B T 9, AT A
LB R IEE AR S R EERE, B RN A
BB BRRR, ~ AR THE. FEEREA R ERET
ERBAAREE T E MM ARSBE, Uk THEE
FHF I XME U R —E R E B/ KT, 5 SERE
S JE PR NAR® o L F6 I FTT 3445 (Franeis Bacon) %, fs A
HCSC B PR B9 R LR 3 e e, amplitude and  greatness,
.runs and is swift of foot,good and fair,putrefy and corrupt, .
look sharply and attentively, honoured and respected &4,

BEETABE L HREEFAL R+ E /R (Oscar
Wilde) B4F @ BTN DU B KRB M F. FEEMN T Y EMR
AR /N R - BEAR BB 25 (Lord Arthur Savile’s
<Crima) bill and coo, great and grave, up and down, peace
and comfort, bright and beautiful, .quaint and Dutch, here
and there, now and then, good and noble, rant and rave,

g



BB B AR REEBARANECLZA NN, M
REXEDPET T HERE B end and aim( § 1), pure
and simple (5%E&&H,+EK), really and truly(GE44),
‘honest and true(if 321 ), weak and feeble (H25359), pull and
g (ELilE, kML), art and part(BE RIS 5), wheel and
deal (M 324730, —BIIT) S5 Al BRI TRBK M T,

3.2. EMAIE

ERABRTRAFSHEE, WEIREH, TTTEHRR
BEBIBEPIT, 1) assault and batiery (WR3T, A& 3H) N,
assault JEHIRRBATRAT, battery 02 SRR IRIT, WA
EREMBRIT?, WA5E, KRR, X, null and void
(BB BHEART), act and deed (FARIIIIRN), each
and every (#4), confess and avoid (GRAFFE& M HLT
EREA ERBRILAIFIA), aid and abet (kFER, M),
metes and bounds (5, 45357),

3.3. R¥AFIE

RBERBEAREE, B8 H— R OGH R HLNER
B, RET LR BRE BRI, EEHSEN
KA¥% BN (the Book of Common Prayer) HBRE KBK RN
#), i, sins and wickedness, erred and strayed, declare and
pronounce, offer and present, rule and govern, acknowledge
and confess, food and substahce, tied and bound, counsel and
advise, assemble and meet together,

3.4. WEER

AE BB REREYR LRI TR b~ kiR
B RYIKBRTAE S R, Fh %5 M 7@ B2 “iron

AL



and steel”’, THIEHR“HE R RIOGEZA B, HER
1 S TE W £ Bt B B R BEEHE T4 e R 1R,

TEHENEBEHT REAABTEALGNE, BOTEE
8, ¢I now pronounce you man and wife’ (GRIEE
RRTIBR A AR WA AP husband and wife 5{
# man and woman, Fjii man and wife W XAREBAES
EI&FHRE, R B BRI 270+ — 2 L RELL
—HE i man and wife, By <man” —ANE LRSI, T
‘‘hasband” @y FEERKKR (husbandry X AMAHMERRET
“BHE"RHERE). JUE4EN, man i husband fyiF) LB R
6, TTiEAL LB T A B A2, man and wife P8 2Bk BE
Lo g g

W, FEERNERE

4.1. gRHARIEEER ‘
D BRMAREERAEN-AER, RTESA4, THA
AR F S

Bread and butter is better for you than cake, (%
“#)

It you chop and change jobs like this, you’ll never
get experience in any of them. ({§1E)

Don’t take it to heart, They are just babes and
sucklings. (FEiB)
~ Put all your bits and pieces in that box; don’t leave
.them just lying about; (FiE)

12 .,
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